
ZDie/e SZbcieter Zer flzuZ7eert toerJ z7t einem / ZAZccZeten
tZnzeene zenZ einer tr 'iztecezZieiZes/txZZreTe/r rreit eener
oerA e/zrten Saree/ze/ee - irt ZerSznZie/neii/Zet ,J ?ic
ScÄäZ &riZte ezeZcn ür if -Zes SireniiZZZer - TJaerAeiA.

2h '
c/c fZafäcrÄ-ez/teeenZrmSc/tnru/bc {rentüfoarffzerft,

ree/izrrt 'man Zeresi eine p?n<ee eveiZ/icÄe feiner , Ze
nee?-reeit eenene/ZrencnZerr ScÄZeere7- mm ner/neeZe,,
7ie/iRee 'Zen Ze7rZcncrt i/t . Sze i/i neu Zaft/i , een Ze7e
ScAzeferez, etn Zen BienZcn eeen/fei/ieei Zeffio/e/terreZ
ein ver/Zeri.Ziene/i .

Sie rezer'Z inyrracAteireee Zl/eeZeene mit eener JSäreZe
um See iireeren ,x&nemexft//Ze e-iitte/t eie? fuf//m ?~ee, eoo,
renes ire/Z eeeej/Zeeene/cel firemeeJl , eoe/c/ec ejon Bar,

feiere Aejnerzer <eu/re/xrtnezi zne/Zere .

^ og Die ^ aohlfe ßigkert. clio . Die Terilnreridung - .





208. LA NEGLICEN ' CE.

^- 'ette Alle de la paresse se peint mal - vetue , malcoeffee,
et couchee nonchalamment , tenant un horloge 4 sable ren-
verse. La tortue , qui est aupres d ’elle , est l ’embleme de
la Lenteur,

209* LA LEGERTE,

Ce caractere volage et changeant se personnifie par une
Jeune femme , vetue d ’ un voile volant de diverses couleurs.
(Elle a des ailes 4 la tete , aux epaules , aux pieds et aux
mains : eile est en action de courir.

2lo. LA PRODI GAL ITE.

Elle est vetue de riehes habits , a un bandeau sur les yeux,
et secoue une corne d ’abondance , d ’ou tombent de l ’argent
et des bijoux , que des liarpies prennent avidement .

*

208. LA NEGL1GENZA.

Q .uesta figlia della pigri \ ia si dipinge mal vestita , mal
accoiiciata e coricata negligemente con un ’oriuolo a polvere
rovesciato alla mono , La tartaruca vicina ad essa e Vemblema
della Lente \^a.

209 . LA LEGGIEREZA.

Querfo carattere voluhile e cangiante si dipinge quäl don-
na giovane , vestita d ’un velo volante di diversi colori.
Ha le ali in testa , alle spale , agli piedi ed alle mani , ed
e nell ’ atto di correre .

2iO. LA PRODIGAL ITA.
1

& vestita essa di panni ricchi , ha gl ’occhi bendati , e scuo-
te un corno d ’abbondan^a , dal quäle escono monete e gioje,
le quali vev.gono colte avidamente dalle Arpic*

i i i
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